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lorn, utiekol si nam a potom si nam chcel nahovorif, ze si
kamen nasiel ty. Teraz si zasa myslis, ze nam nahovoris, ze ti
niekto ukradol svinu, ktorii si niekomu daroval alebo predal.
Ale my uz mame tychto zartov po krk a dobre ich pozname.
Po druhy raz nam take nieco nevyvedies! A aby sme ti to po-
vedali z mosta doprosta: za nasu pracu so zaklinam'm nam
das dva pary kapunov, a ak nie, vsetko povieme monne Tesse.

Calandrino videl, ze mu nikto neveri, a pretoze uz mal dost
tohto trapenia, naozaj netuzil po torn, aby mu podkurila este
aj zena, a tak im dal dva pary kapunov. Bruno a BufTalmacco
potom nasolili prasa, odniesli si ho do Florencie, a Calandrino
zozal skodu aj posmech.
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Siedma novela
Jeden scholar sa zal'ubi do vdovy, ktora
vsak ma rada ineho a necha scholara celu
noc cakaf na mraze. Ten jej zasa da taku
radu, ze v polovici jula prestoji naha na vezi,
kde ju za vel'kej pal'avy stipu muchy a ovady.

Panic sa velmi smiali na neSfastnom Calandrinovi
a boli by sa este vacsmi smiali, keby sa nebolo stalo, ze ti, co
mu ukradli svinu, pripravili ho aj o kapiina. Ked1 sa rozpra-
vanie skoncilo, kralovna vyzvala Pampineu, aby pokracovala.
Ta takto zacala:

— Velmi casto sa stava, najmilsie panic, ze klin sa vyraza
klinom, a preto sa nevysmievajte nikomu za to, ze vysiel
na posmech.

Uz sme sa tu nasmiali na vSelijakych figloch, ale este tu
nikto nerozpraval o torn, ako sa dockal odplaty ten, co vykonal
infem nejak^ kusok. Bola by som rada, keby ste suhlasili
so mnou, ze to bola spravna odplata, ktorej sa dostalo istej
nasej Florenfanke. To, co vyviedla inemu, postihlo nakoniec
ju, ba skoro na to doplatila zivotom. Nebude to na skodu,
lebo si aspofi budete davat pozor, aby ste si z nikoho nerobili
posmech a vzdy sa miidro spravali.

Nie je to ani tak davno, co zila vo Florencii ista mlada
pani, velmi pekna, ale namyslena; bola slachtickeho povodu
a Osud jej zicil. Menovala sa Elena. Vel'mi skoro ovdovela
a nechcela sa vydaf, lebo sa zalubila do mladeho, statneho
mladenca. Nemala nijake ine starosti, a tak sa s nim vel'mi
casto potesovala a prostrednikom jej pritom bola sluzka, ktorej
pani velmi doverovala.

Stalo sa, ze sa v torn case vratil z Pariza do Florencie mld-
denec zvany Rinieri, sl'achtic z nasho mesta, ktory dlhe roky
§tudoval v Parizi, ale nie preto, aby potom lacno rozdaval
svoje vedomosti, ako to mnohi robia, ale snazil sa ist kazdej
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veci na koren, ako sa patrilo na poriadneho slachtica. Vefmi
si ho vazili pre jeho urodzenosf, ako aj pre vedomosti, a zil tu
ako mesfan.

Ale 1'udbm, ktori vynikaju dokladnymi a hlbokymi vedo-
mosfami, casto sa stava, ze ich necakane zachvati laska, a to
sa prihodilo aj Rinierimu. Raz isiel na nejakii slavnosf a tu
mu padla do ocii Elena, odeta do cierneho, ako chodievaju
nase vdovy, a Rinieri si myslel, ze takii zenu v svojom zivote
este nevidel. Myslel si, ze mozno nazvaf sfastlivcom toho, komu
Boh dozici objimaf tiito zenu nahu v svojom narucf.

Pozrel na nu raz, po druhy raz, a pretoze si bol vedomy,
ze vzacnu vec nemozno len tak 1'ahko ziskaf, rozhodol sa,
ze vynalozi vsetko lisilie a namahu, aby sa jej zapacil a aby
takto ziskal jej lasku i jej telo.

Mlada pani nebola z tych, ktore Madia do zeme, ba pripi-
sovala si vacsiu cenu, nez v skutocnosti mala, a tak krutila
dookola ocami a coskoro zistila, kto a s akym zaujmom ju
pozoruje. Zachytila aj Rinieriho pohl'ad a figliarsky si povedala:
,,Neprisla som sem nadarmo, lebo ak sa nemylim, chytila
som slavika."

Hned' nanho zacala hadzaf pohl'admi, snazila sa mu daf
najavo, ze jej nie je 1'ahostajny; myslela si, ze cim vacsmi
Rinieriho vybicuje svojim povabom, tym bude cennejsia jej
krasa aj pre toho, ktoremu ju uz venovala aj so svojim telom.

Uceny scholar prestal sa zaoberaf filozofiou a celii mysel
siistredil iba na tiito paniu. Myslel si, ze sa jej zapaci, a zacal
sa prechadzaf popred jej dom, ked" sa dozvedel, kde byva.
Chodil po ulici pod vselijakymi zamienkami. Pani mu davala
najavo, ze jej to nie je proti voli, ba scholar si nasiel aj sposob,
ako sa zoznami s jej sluzkou. Tej povedal o svojej laske a prosil
ju, aby mu pomohla ziskaf priazen panej.

Sliizka mu to prisl'ubila a vsetko povedala panej; ta ju
vypocula a s naramnym smiechom riekla:

— Vidis, ako 1'ahko stratil mudrosf, ktorii fazko ziskal
v Parizi? Nuz, dame mu, co hlada. Ked' s nim budes, povedz
mu, ze ho milujem ovela vacsmi ako on mna, ale ze si musim
zachovaf dobrii povesf, ak sa chcem schadzaf s ostatnymi
paniami a ak nechcem stratil; cesf. A zato by ma mal maf este
radsej, ak je taky miidry, ako sa o nom hovori.

Ach, ta nanichodnica, ani len netusila, co to znamena
zapliesf sa s filozofom!
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Sliizka vyMadala scholara a povedala, co mu pani odkazuje.
Naradovany mladenec jej zacal posielaf prosebne listy aj

dary. Pani vsetko prijimala, ale nikdy mu nie neodpovedala,
iba poslala vseobecne odkazy a vsetko oddal'ovala.

Medzitym sa vsak stalo, ze pani vsetko prezradila svojmu
milencovi, ktory sa na to nahneval, ba zacal ziarlif. Aby mu
dokazala, ze ju nepravom podozrieva, poslala za scholarom
svoju sliizku s odkazom, ze odkedy sa dozvedela o jeho laske,
nenasla vhodny cas, aby sa uskutocnilo to, co si zela, ale ze diifa,
ze sa s nim zide na Vianoce, ktore su uz predo vermi. Ak mu
je to vhod, nech pride na Stedry vecer na dvor, a ona zide
dolu po neho.

Scholar sa velmi naradoval, prisiel v urceny cas na dvor
a sluzka ho odtial odviedla na mensi dvorcek, kde ho zatvorila.
Tu mal cakat na paniu.

Pani si na vecer pozvala svojho mileho a keo" sa navecerali,
povedala mu, co zamysfa, a dodala:

— Teraz sa presvedcis, ako mam rada toho, na ktoreho si
hliipo ziarlil.

Milenec vypocul tieto slova s velkou radosfou a tesil sa, ze
uvidi na vlastne oci, co mu pani vravela.

Zhodou okolnosti den predtym napadlo dost snehu, vsetko
bolo zaviate, a tak scholara zacalo na dvorci triasf, ako sa patri.
Ale cakal, lebo si myslel, ze si to vsetko vynahradi. O chvil'u po-
vedala pani milencovi:

—• Pod'me do izby a pozrieme, co robi ten, na ktoreho si
ziarlil, a co povie sluzka, lebo som ju poslala za nim.

Sli teda k okienku, kde ich nebolo vidief, iba poculi sliizku,
ako mu vravi z okna:

— Rinieri, pani je taka smutna a nesfastna, ako nikdy do-
sial'. Prave dnes vecer prisiel k nej jeden z bratov, dlho s nou
rozpraval, ba chcel s nou aj veceraf. Este neodisiel, ale hadam
sa coskoro pobeni prec. Preto pani nemohla prisf za tebou, no
pride co nevidief, iba fa prosi, aby si sa za to nehneval.

Scholar uveril a povedal:
— Povedz svojej panej, aby si nerobila starosti, ked1 nemoze

lined1 prfsf. Nech pride, len co bude vofna.
Sluzka zatvorila okno a sla spaf. Vtedy pani povedala mi-

lencovi :
— No, co povies ? Myslis si, ze by som ho nechala mrzniif,

keby som ho mala rada, ako si ty namysTasPj
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Po tychto slovach, ktorymi ho trochu upokojila, sli si Tahniif,
dlhy cas sa navzajom potesovali a robili si pritom posmech
z uboh6ho scholara.

Ten sa prechadzal po dvore, aby sa aspon trochu zohrial, ale
nemal si kde sadniif, ani sa schovaf pred studenym vetrom.
Nadaval na paninho brata, ze sa uz neberie v certy, a ked
pocul nejaky vrzgot, myslel si, ze uz ide pani. Cakal na-
darmo.

Blizila sa polnoc a ked1 si pani s milencom dost uzili, po-
vedala:

— No, co povies na nasho scholara? Co je vacsie, jeho na-
klonnosf a ci moja laska k nemu? Uz zaiicinkoval mraz, ktory
tarn dolu pocifuje na vlastnej kozi, na tvoje srdce a vyhnal z neho
to, co tarn vniklo vinou mqjho zartu?

Milenec na to odpovedal:
— Dusa moja draha, dobre viem, ze som cely tvoj, ako ty si

moja. Ty si moja rozkos, moja nadej a laska!
— A teraz ma musis aspon tisic raz bozkaf, aby som sa pre-

svedcila, ci vravis pravdu, — povedala mu.
Milenec objal paniu a bozkal ju nie tisic, ale hadam stotisic

raz.
Ako sa takto spolu rozpravali, pani povedala:
— Hadam by sme mohli vstaf a pozrief, ci uz zhasol ohen,

ktory blcal v srdci toho chudaka, ako mi to kazdy den pi-
saval.

Vstali, Sli k okienku ako predtym, pozerali na dvor a videli,
ako chudak scholar tancuje tak divo, ze to este v zivote nevideli.

— Co ty na to? — opytala sa ho pani. — Vidis, ako viem pri-
nutit chlapov, aby tancovali, aj bez triibky a bez gajd?

— Mas' pravdu, moje potesenie, -— povedal jej mladenec
s usmevom. A pani na to: — Rada by som teraz zisla dolu
k dveram. Ty budeS ticho a ja budem hovorif. Uvidime, co
odpovie, a iste sa vacSmi zabavime rozhovorom ako tymto
pohfadom.

Potichu otvorila izbu, ziSli dolu k dveram, ktore vsak pani
neotvorila, iba zastretym hlasom nan zavolala skarou vo dve-
rach. Ked1 scholar pocul, ze ho niekto vola, vzdaval vdaky
Bohu, lebo si myslel, ze sa konecne dostane dnu.

•— To som ja, mila pani. Otvorte, preboha, lebo tu zdoch-
nem od zimy.

— Vidim, ze fazko znaSas zimu. Iste poriadne pritahuje,
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lebo vsetko jc uz vymetene od vetra, ale ako viem, v Parizi je
este vacsi mraz. Nemozem ti otvorif, lebo ten mqj chumaj brat
sa este nepobera. Ale coskoro odide a potom ti hned otvorim.
Dalo mi to veia namahy odputaf sa od neho, ked1 som ti chcela
povedaf, aby si len vydrzal.

Scholar na to odvetil:
— Ach, pani mila, preboha vas prosi'm, otvorte mi, aby som

mohol cakat niekde v zavetrf, lebo tu fuka, ako keby sa certi
zenili. Tarn budem Cakat, kym sa vam zapaci.

Pani mu na to odvetila:
— Ach, mqj drahy, to nemozem, lebo dvere pri otvaranf

vfzgaju a mqj brat by to pocul. Ale pqjdem mu povedaf, aby uz
isiel spaf, a potom ti otvorim.

— Len uz chodte, — odpovedal scholar, — a dajte zalozif
poriadny ohen, aby som sa zohrial, ked" pridem, lebo som
taky premrznuty, ze si uz ani ruky, ani nohy necitim.

Pani mu odpovedala
— To je nie mozne! Potom nie je pravda, co si mi vypisoval,

ze horis laskou ku mne. Iste zartujes. Nuz, len vyckaj, idem,
a neziifaj!

Milenec, ktory toto vsetko vypocul, mal ohromnu radosf
a vratil sa so zenou do postele. Nespali vel'a, lebo celu noc znova
vystrajali a zabavali sa aj na ucet scholara.

Ten sa klepal od zimy ako pes a konecne si uvedomil, ze ho
pani vodi za nos, ba pokusal sa nejako otvorif dvere. Potom sa
obzeral, ako by sa dostal von, ale nie nenasiel, a tak zacal
obchadzaf dvor ako zurivy lev v klietke, preklinal pocasie, pa-
niu, noc, ale aj svoju vel'ku hlupost Velmi sa nahneval na paniu,
a laska, ktoru k nej citil, zmenila sa na ukrutnii nenavisf.
Vselijako premySIal, ako by sa jej pomstil, a teraz vacsrni tuzil
po pomste ako predtym po laske.

Dlho tu este poskakoval, kym zacalo svitaf. Rano priSla na
dvor sliizka a poucena panou, otvorila dvorcek, davajiic scho-
larovi najavo, ze ho lutuje.

Takto mu vravela:
— Bodaj ho certi vzali, naco k nam vcera vecer prisiel!

Celii noc nam nedal pokoj a ty si skoro zamrzol. Ale vies co?
Statocne to znasaj, lebo co sa nestalo tejto noci, stane sa ino-
kedy. Viem dobre, ze moju paniu este nikdy nie horsieho ne-
stretlo.

Nahnevany scholar vedel, ze hrozby davaju iba zbran tomu,
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komu sa vyhraza. Nedal najavo, ze sa hneva, ani to, co chce
podniknuf, len odpovedal smutnym hlasom:

•— Na moj pravdu, to bola najhorsia noc v mojom zivote, ale
viem, ze tvoja pani nema na torn nijaku vinu, ba mala so
mnou este aj siicit a prisla sa sama ospravedlnif a potesif ma.
Ba povedala mi, ze to, co sa nestalo dnes, stane sa inokedy.
Odporucaj sa jej v mojom mene a bud zbohom.

Vracal sa cely skrehnuty a ledva sa dotackal domov. Na smrf
unaveny hodil sa na postel a ked sa prebudil, cf til, ze ma ruky
i nohy omrznute. Poslal po lekara, povedal mu, co sa mu stalo,
a poziadal ho, aby sa mu venoval.

Lekar mu dal ucinny a silny liek a za nejaky cas sa mu po-
darilo, co aj s vel'kou namahou, dostaf sa z pazurov smrti,
pretoze bol mlady a okrem toho sa vonku oteplilo.

Ked bol opat zdravy a sviezi, starostlivo skryval nenavisf,
ktorii nosil v svojom srdci. Tvaril sa, ze je do vdovy zal'ubeny
vacsmi ako predtym. A tu sa stalo, ze osud mu prisiel na
pomoc skor, ako sa nazdal. Mladik, ktoreho vdova milovala,
prestal si vazit: jej lasku, zalubil sa do inej panej a nechcel sa uz
potesovaf s nou; pani sa preto trapila v slzach a placi.

Jej sliizka s nou vel'mi citila a ked uz nevedela najsf iny
sposob, ako by zbavila svoju paniu bolesti nad stratou milenca,
prisla na hliipu myslienku. Videla scholara chodif po ulici, ako
to bolo jeho zvykom, i pomyslela si, ze by ho nejako mala pri-
nutit, aby carami privabil panej milenca, lebo sa vyzna v za-
riekavani. To povedala i svojej panej. Pani nebola prilis
mudra, a preto jej ani neprislo na um, ze scholar, keby sa
vyznal v carovani, bol by z toho uz davno vyfazil pre seba.
Dala na slova sliizky a prikazala jej, aby sa od neho vyzvedela,
ci sa podujme na to, a slubila, ze mu da to, Co si bude
zelaf.

Sluzka starostlivo a dobre vybavila odkaz a scholar, cely
naradovany, si povedal: ,,Chvalabohu! Prisla chvil'a, ked fa
s pomocou bozou potrestam za krivdu, ktorii si spachala na
mojej velkej laske!"

Sluzke takto odpovedal:
— Povedz mojej panej, aby si nerobila nijake starosti, lebo

i keby jej milenec bol az v Indii, prinutim ho, aby sa vratil
a pytal o odpustenie za to, cim sa na nej prehresil. Ale to mozem
oznamif iba jej a to na mieste, kde bude sama chcief. Potes ju
za mna!
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Sluzka odovzdala tento odkaz a nastrojila vsetko tak, aby sa
stretli pri svatej Lucii del Prato.

Ked' sa tarn pani a scholar zisli a rozpravali sa medzi styrmi
ocami, vdova nacisto zabudla, ze ho skoro zniesla zo sveta,
a zdoverila sa mu, co urobila a co by si zelala, ba prosila ho,
aby ju zachranil.

Scholar jej odpovedal:
— Pani moja, okrem inych veci som sa v Parizi vyucil aj

cernoknaznictvu a oboznamil som sa so vsetkym, co mozno
v tomto odbore poznaf. Ale carovanie nie je mile Bohu, pri-
sahal som, ze ho nikdy nepouzijem ani pre seba, ani pre nikoho
ineho. Na druhej strane je zasa pravda, ze citim voci vam velkii
uctu a nemozem vam odoprief to, co chcete. Vykonam to kvoli
vam, co aj sa dostanem do pekla. Len vas musim upozornif, ze
je to fazsie, ako si myslite, najma ak chce zena privabif muza,
aby ju zasa miloval, alebo ak chce muz privabil! zenu. To
musi vykonaf ten, koho sa to tyka. Pri torn sa musi statocne
spravat, robi sa to v noci na osamelom mieste bez svedkov.
Neviem, ci ste to vsetko ochotna urobif.

Pani bola vacsmi zal'ubena ako mudra, a preto odpovedala:
— Laska ma zenie a som odhodlana podujaf sa na vsetko, len

aby som zasa mala toho, ktory ma nepravom opustil. Ale
musis mi povedaf, co mam podnikniif.

Scholar, mazany vsetkymi masfami, takto zacal:
•— Pani, musim odliaf cinovii figiirku cloveka, ktoreho chcete

ziskaf. Len co vam ju poslem, musite sa este pred splnom
mesiaca vykupat v priide vody, a to sedem raz za sebou a pred
polnocou. Potom vyjdete z rieky, naha sa vyskriabete na nejaky
strom alebo neobyvami bvidovu, obratite sa na sever a so
soskou v ruke budete odriekavaf slova, ktore vam napisem.
Len co ich odrecitujete, pridu k vam dve krasne devy, po-
zdravia vas a milo sa vas opytajii, co si zelate a co sa ma staf.
Do podrobnosti im to poviete, ale majte sa na pozore, aby ste
nemenovali niekoho ineho. Len co dohovorite, devy zmiznu
a vy mozete zisf na miesto, kde ste si nechali saty, a vratif sa
domov. Neprejde ani polnoc a urcite pride vas milenec. Ba
este vas bude prosit, aby ste sa nad nim zl'utovali. Okrem toho
mate istotu, ze vas nikdy neopusti.

Pani vypocula tieto slova, uverila im do poslednej hlasky a uz
sa videla, ako drzi milenca v naruci. Veselo mu odpovedala:

— Nerobte si starosti, ja to vykonam, poznam vel'mi dobre
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miesto. Pri udoli Arna mam majetok, je pravejul, nuz nebude
neprijemne vykiipat sa v Arne. Okrem toho trochu obdalec
stoji opustena veza a na tii niekedy vyjdu po rebriku pastieri,
aby sa poobzerali po dobytku, kde sa pasie. Tarn to vykonam
najlepsie. Je to trochu odruky, nuz vyjdem na vezu a nik ma
neuvidi.

Scholar poznal toto miesto, ba aj vezu, a bol s tym spokojny.
— Pani, nikdy som v tych koncinach nebol, nepoznam ani

vezu, ani vas majetok, ale ak je to tak, ako hovorite, je to
vel'mi vyhodne miesto. Vo vhodnom case vam poslem sosku,
ako aj zaklinacie slova, ale vas prosirn, ked dosiahnete to, po
com tuzite, a presvedcite sa, ze som vam posluzil, spomente si
na mna a na svoj slub.

Pani odpovedala, ze iste splni slovo, rozliicila sa s nfm
a vritila sa domov.

Scholar bol nateseny, ze sa mu vsetko dari, vzal si svoje
cary-mary, urobil sosku, napisal na papier nejake nezmyselne
vety a ked si myslel, ze nadisiel vhodny cas, poslal vsetko panej
a odkazal jej, ze musf bezodkladne urobif buducu noc to, na
com sa dohovorili. Potom tajne odisiel so svojim sluhom do
domu svojho priatel'a k vezi, aby tu zavfsil svoju pomstu.

Pani so sliizkou sa pobrali k rieke na spominany majetok
a ked1 prisla noc, pani predstierala, ze ide spat. Poslala sluzku
prec, pockala, kym vsetko zaspi, a potichu sla k rieke. Sta-
rostlivo si poprezerala okolie a ked" nevidela nikoho, sedem raz
sa so soskou vykupala, chvffu ju drzala v ruke a potom sla naha
k vezi.

Scholar so sluhom sa ukryli medzi tfstie a pozorovali, co sa
bude dial Ked" zazrel kracaf nahu pani a videl, ako sa jej
krasne biele telo odraza v temnej noci, ked" videl tie krasne
prsia a aj to ostatne, co sa mu este vacsmi pacilo, uvedomil si,
co sa s tym vsetkym coskoro stane, a naraz mu jej bolo 1'uto.
Okrem toho sa ho zmocnila taka tuzba, ze sa zobudil aj ten,
ktory spal, a vela nechybalo, bol by vyskocil z krovia, chytil ju
a vzal si to, co sa mu nukalo. No premohol sucit a tiizbu, pripo-
menul si, preco je tu, ako ho potupila, ostal verny svojmu po-
vodnemu zameru a nechal ju prejsf pomirno.

Pani sa vydriapala na vezu, obratila sa na juh a zacala
odriekavat slova, ktore jej napisal prefikany scholar. Ten sa
priblizil k vezi, nepozorovane odtiahol rebrik, ktorym pani
vysla, a cakal, co povie a urobi.
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Pani sedem raz odriekala slova a Cakala dve devy. Cakala
ich tak dlho, kym nezacalo svitaf, hoci jej nebolo najprijem-
nejsie nahej na vrchu veze. Ale ked' devy nechodili a nestalo sa,
co jej predpovedal, povedala si: ,,Veru mi prichystal hadam
takii noc, ako som ja prichystala jemu. Ak to urobil preto,
potom sa mu pomsta nepodarila, lebo tato noc vonkoncom nie
je taka dlha, ako bola jeho, a v zime to bolo ovel'a horsie."

Nechcela, aby ju tu hore stihol den, a tak premysTala, ako by
co najrychlejsie zisla. Lenze rebrik bol prec.

Tu ako keby sa jej bola zem prepadla pod nohami. Stratila
odvahu a spadla na dlazku. Ked' sa trochu spamatala, ziifalo sa
rozplakala, lebo vedela, ze to je scholarovo dielo. Vycitala si,
preco s nim tak zaobchadzala a preco mu potom doverovala,
ked ho vlastne mala pokladaf za svojho nepriatel'a. Dlho takto
premysl'ala, ale potom predsa zacala skusaf, ako by sa dostala
dolu. Ked' videla, ze to nejde, opat sa rozplakala a takto si vra-
vela:

,,Ach, beda mi, co na to povedia bratia, pribuznf a susedia,
ba vsetci Florenfania, ked' sa dozvedia, ze ma tu nasli nahu?
Budu si mysliel!, ze som iba predstierala svoju cesf, o ktorej sa
vsade hovorilo, a keby som si aj chcela najst nejakii vyhovorku,
ten prekliaty scholar vsetko vyzradi. Beda mi, prisla som razom
o mileho aj o svoju cest."

Po tychto slovach este vacsmi zosmutnela a nechybalo vela,
a bola by skocila z veze.

VysQo slnko a pani sla na kraj murika s tym, ci neuvidf ne-
jakeho pastiera. Vtedy vysiel scholar a pozdravil ju:

•— Dobry den. Uz prisli devy?
Ked ho pani uvidela, dala sa do placu, prosila ho, aby vysiel

hore, ze sa s nim chce zhovaratl.
Scholar pozrel hore, pani vystrcila otvorom vo vezi hlavu

a s placom hovorila:
— Rinieri, dokladne si sa mi pomstil za tu noc, ktoru som

ti pripravila; myslela som si, ze zmrznem, ked" som tarn stala
taka naha, hoci je jul, a plakala som nad prikorim, ktore som ti
sposobila, ako aj nad tym, ze som ti hliipo uverila; neviem, kde
som podela rozum. Zaprisaham fa, a to nie z lasky ku mne,
lebo mna nemozeS milovaf, ale pre teba sameho, lebo si sl'ach-
tic, aby si sa v svojej pomste za krivdu, ktoru som ti sposobila,
uspokojil s tym, co sa uz stalo. Daj mi priniest saty, aby som
mohla odist, a neber mi to, co by si mi potom mozno nemohol
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vratif: moju cesf. Ak som ti tej noci nedovolila pobudniif so
mnou, za jednu noc ti vsetko nahradim, kedy sa ti zapaci.
Uspokoj sa s tym, ved' si mudry, a nech ostane pri torn. Pomstil
si sa mi, dal si mi to najavo, a nezneuzfvaj svoju silu na zene,
lebo orol nema slavu, ked chyti holubicu. Zmiluj sa, pre lasku
boziu, nado mnou!

Scholar hrdo premysTal o krivde, ktoru na nom spachala,
a ked videl, ze place a prosi, na chvilu pocitil v svojom srdci
radost i bolesf. Radosf z pomsty, po ktorej tuzil vacsmi ako po
comkol'vek, a bolesf preto, ze 1'udskosf mu kazala citif s ne-
sfastnicou. Ale nic nevedelo premocf jeho hrozne odhodlanie:

— Pani Elena, keby mi boli byvali platne moje prosby, ktore
som nevedel osladif slzami ako teraz ty, ked' som v tii noc
umieral od zimy na tvojom dvore plnom snehu, ked1 som fa
ziadal, aby si mi poskytla aspon nejake pristresie, teraz by mi
nebolo fazke splnif tvoje zelanie. Ale ak ti zalezi vacsmi na
cti ako vtedy a ak ti je fazko lezaf nahej tarn hore, vysli svoje
prosby tomu, s kym si vtedy celii noc lezala naha v naruci, ved'
sa na to dobre pamatas, a ked si pocuvala, ako som behal po
dvore, zuby mi drkotali a dupkal som po snehu. Nech ti po-
moze, nech ti da pristavif rebrik, po ktorom by si sa dostala
dolu. Nech berie ohl'ad na tvoju cesf, ktorii si teraz a tisic raz
predtym vystavovala nebezpecenstvu. Preco si ho nezavolas
na pomoc? Kto by ti mal pomocf, ak nie on? Ty si jeho, za-
volaj si ho a iste fa bude chranif a ti pomahaf! Zavolaj si ho,
ked si taka hlupa, a presvedc sa, ci tvoja laska a jeho sikovnosf
fa ochrani pred novou hluposfou, na ktorej si sa spolu s m'm
bavila, ked1 si sa ho spytala, co je podia jeho mienky vacsie:
moja hluposf, a ci tvoja laska k nemu. Teraz uz mi nemusis
davaf to, po com netuzim, aj tak by si mi to nemohla odoprief,
keby sa mi zachcelo. Nechaj si to do zasoby pre svojho mi-
lenca, ak sa ti to podari a vyviaznes ziva. Tvoje noci patria
jemu, ja som fa mal dosf na jednu noc a staci mi, ze si ma raz
dostala. Vel'mi prefikano vravis a myslis si, ze ma lichotenim
donutis, aby som laskavo zaobchadzal s tebou, nazyvaS ma
sTachetnym a tym chces dosiahnuf, aby som fa uz netrestal
pre tvoje zlodejstvo. Za svojho pobytu v Parizi som sam seba
poznal tak, ako si ma naucila ty za jednu noc. Ale ak pri-
puSfas, ze by som bol vel'komyseiny, ty nepatrfs medzi tych, na
ktorych sa moja verkomysefnosf vzfahuje. Trest a pomsta pri
dravych selmach sa skonci smrfou; pre muzov vsak staci to, co
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si ty hovorila. Ja nic som orol a ty nic si holubica, ale jedovata
zmija, budem fa prenasledovaf viade, lebo fa povazujem za
svojho odvekeho nepriatefa, hoci to, co proti tebe podnikam,
nic jc ani pomsta, ale trest, pretoze pomsta prevySuje urazku,
a o torn ncmozno hovorif v tomto pripade. Keby som bral do
uvahy, kdc si ma privicdla, a keby som sa chccl za to pomstif,
nestacilo by, keby som ti vzal zivot, ba ani stovke tebe podob-
nych, lebo by som znicil iba podlii, hriesnu a zlu zenu. Ak si
odmyslim tu tvoju tvar, ktorii o niekolko rokov zohavia vrasky,
v com sa lisiS od obycajnej sluzky? Vidis, a kvoli tebe skoro
umrel sTachetny muz, ako si ma pred chvffou nazvala, a zivot
toho cloveka mozc za jcden den urobif viac prospechu celemu
svetu ako stotisic takych zivotov, ako je tvoj, a to za cely cas, co
bude svct svetom. Poznas teraz, co je to urazaf muzov, ktori
majii v sebe cit, a co znamena urazaf scholara. Tu ziskas
tol'ko skiisenosti, ze sa nikdy neodvazis na nieco podobne, ak
odtiaf vyviaznes. Ked tak vel'mi tiizig dostaf sa odtialto, preco
sa nehodi§ dolu? Preco si s pomocou bozou nezlomis vazy?
Aspon by si unikla trestu, ktory ti hrozi, a ja by som bol naj-
sfastnejsi clovek na svete. Ale co sa tu budem s tebou zdrzovaf.
Dokazal som to, ze si vyliezla hore, dokaz zasa ty, ze pekne-
riice zide§ dolu.

Zatial' co takto vykladal, liboha pani neprestajne plakala;
^as plynul a slnko stupalo coraz vyssie.

— Ach, ty ukrutnik, — zacala ona, ked' scholar stfchol, —
ked' ti ta prekliata noc sposobila tol'ko utrpenia a ak si mysliS,
ze moje previnenie je take vel'ke, ze fa ani moja krasa, ani
moje horiice slzy, ani moje pokorne prosby nevcdia domitif, aby
si mi odpustil, nech pohne tvoje srdce aspon to, ze som ti ne-
davno celkom doverovala, vyzradila som ti vsetky tajomstva
a tym som si uvedomila aj svoj vel'ky hriech. Predsa jc iste, ze by
si sa mi nebol mohol pomstif, co ako by si bol o to usiloval,
keby som sa ti nebola zdoverila. Ach, prestan sa uz hnevaf,
a odpusf mi, som ochotna, ak mi odpustis a pomozes" dostaf sa
dolu, nechaf tak toho nevernika a mat teba za milenca, co aj
moju krasu hanis a pripomfnas mi, ze sa pominie. Nech je
akokol'vek, nech uz nema inii cenu, predsa je ako krasa vset-
kych ostatnych zien zabava, radosf a rozkos pre mladencov.
A ty si nie stary. I ked' so mnou tak bezcitne nakladas, predsa
nemozem verif, ze by si mi chcel pripravif takii smrt, aby som
v zufalstvc skocila pred tvojimi ocamij ktore tak tuzobne po-
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zerali za mnou, ak si ma neklamal. Zmiluj sa nado mnou, pre-
boha, slnko uz zacina prazif a ako mi v noci bola zima, teraz
ma uz zacina pripalovaf.

Scholar sa vel'mi te^il, ze sa takto moze s nou zhovaraf,
a znova zacal:

— Pani, ty si mi doverovala nie preto, ze by si ma milovala,
ale si chcela ziskaf toho, ktoreho si stratila. Nezasluhujes si
preto nie ineho ako este prisnejsi trest a je naozaj naivne, ak si
mysli§, ze toto je jediny sposob, ako som mohol ukojif pomstu,
po ktorej som tuzil. Mai som tisfc sposobov a tym, ze som pred-
stieral lasku, hodil som tisfc sieti okolo teba; bola by si sa aj tak
do nicktorej chytila. Toto som urobil nie preto, aby som ti
ufahcil, ale preto, aby som sa pomstil. Keby mi bolo vsetko
zlyhalo, mal som este pcro a bol by som o tebe tol'ko toho po-
pisal a takym sposobom, ze by si si tisfc raz radsej zelala, aby
si sa nebola vobec narodila, keby si sa bola o torn dozvedela.
Moc pera je ovela vacsia, nez si myslia ti, ktori to neskusili na
vlastnej kozi a prisaham Bohu, ak mi nedozidi az do konca
uspokojenie, ako som mal na pociatku tej to pomsty, ktoru som
si vzal do hlavy, napiscm o tebe take veci, ze sa budes hanbif
nielen pred ostatnymi, ale aj sama prcd sebou, a radsej si
vylupiS oci, aby si inych nevidela. Nezazlicvaj moru, ze sa zro-
dilo z malych potockov.

— O tvoju lasku, ci o to, aby si bola so mnou, nestojim, ako
som ti povedal, len si patri cTalej tomu, komu si patrila, ak
mozeS. Ako som toho Cloveka kedysi nenavidel, tak ho teraz
mam rad, ked1 si uvedomim, co ti vykonal. Davate sa do spolkov
s mladikmi a tuzite po ich laske, lebo majii sviczejsiu plef, sil-
nejsie brady, chodia vzpriameni, vedia sermovaf a tancovaf.
To vsetko najdete aj u starsich, ba ti vcdia mnohe veci, ktore
by sa mali mladici ucif. Okrem toho tvrdite, ze ti mladi sii
lep§i jazdci a pri zabavach s vami vedia lepsie rajtovaf. Mozno,
ze vam vedia silnejsie vyprasif bundu, ale zreli muzi, a preto
aj skiisenejsf, vedia, kde treba lepsie prasif. Menej chutneho je
vzdy lepsie ako vel'a nechutneho. Silnd rajtovanie vycerpava,
unavi — aj mladika -— ale fahsia, pomalsia jazda privedie
kazdeho do dobrej krcmy. Sice neskorsie, ale aspon bez unavy.
Vy ste nerozumne tvory, lebo neviete, kolko zla sa skryva pod
tou troSkou krasneho zjavu. Mladici sa neupokoja s jednou,
ale tuzia po mnohych zenach, kol'ko ich len vidia, myslia si,
ze to tak ma byf, a tak ich laska je nestala. Ty mozes podaf o torn
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najlepsi dokaz. Mladici si myslia, ze si ich zeny maju vazif,
lichotif im, a za najvacsiu slavu pokladajii, kcd1 sa mozu chvas-
taf, kolko zien mali; preto sa tofko zien vrha do narucia mni-
chov, lebo ti aspon o torn nerozpravaju, a co aj hovoris, ze
o tvojich laskach nikto nevie, iba tvoja sluzka, vermi sa mylis,
lebo vo vasej uJici sa o inom ani nehovori, lenze casto sa stava,
ze sa tomu najneskor dostane zprava do usu, koho sa to tyka.
Mladici vas len zdierajii, no muzi v pokrocilom veku vam
davajii dary. Zle si si vyvolila, no bud" nad'alej toho, komu si sa
oddala, a nina nechaj inej, lebo som si nasiel zenu ovefa lepsiu,
ako si ty, a ta aj ocenila, kto som. Aby si si odnasala na onen
svet bezpecnejsi dokaz o torn, po com tuzim, nuz hod" sa dolu
z veze a ked' tvoja dusa, ako dufam, spocinie v naruci diabla,
presvedcis sa, ti moje oci, ktore ta. videli letief, budii smutne
alebo vesele. Ja viem, ze mi tu radosf neurobfs, a preto ti
vravim, ked1 fa uz slniecko pripeka, spomen si na zimu, ktoru
som pre teba vytrpel, a ak ju zmiesas s tymto teplom, bude to
predsa len na vydrzanie.

TJboha zena si uvedomila, co sa s nou robi, zacala plakaf
a modlikaf:

-— Nuz, ked" uz nemas so mnou siicit, aspon laska, ktoru mas
k tej panej, o ktorej si povedal, ze je mudrejsia odo mna, nech
fa pohne k milosrdenstvu. Odpusf mi pre lasku k nej, prines mi
saty, aby som sa mohla obliecf, pomoz mi dolu.

Scholar sa dal do smiechu, a pretoze bolo devaf hodin prec,
povedal:

-— Teraz ti uz nemozem povedaf nie. Povedz mi, kde mas
saty, ja ti ich prinesiem a pomozem ti z veze.

Pani uverila jeho slovam, trochu sa uspokojila a potom mu
povedala, kde si nechala saty. Scholar vysiel z veze, prikazal
svojmu sluhovi, aby sa ani nepohol, ale bol nablizku a podia
moznosti dbal na to, aby sa nikto nedostal do veze, kym sa on
nevrati.

Potom odisiel k svojmu priatelovi, tu si dobre zajedol a lahol
si do postele, aby sa trochu vyspal.

Paniu na vezi trochu posilnila dobra nadej, ale aj tak trpela
na strasnom slnku a rozhodla sa, ze si sadne ku stene, aby
zmiernila pal'avu. To aj urobila, zatial' co jej hlavou virili vseli-
jake myslienky. Cakala. Chvffu premyslala, chvil'u dufala,
potom zapochybovala, ci sa scholar vrati, a pretoze ju premohla
bolesf a zial', a pretoze predoslu noc nespala, premohol ju
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spanok. Blizilo sa poludnie, slnko poriadne prazilo, jeho liice
dopadali priamo na paniu a nesmierne palili jej jemne telo.
Takmer cela zhorela a ked pocitila tento ohen, prebudilo ju to,
hoci tvrdo zaspala. Ked' sa trochu zahniezdila, koza jej skoro
cela dopukala a vystrekovala jej krv, ako keby namiesto koze
mala spaleny pergamen. Hlava ju naramne bolela, mala pocit,
ze sa jej roztrhne, a nie div, lebo hore na vezi nebolo miesta,
kde by bolo trochu tiena. Placuc pobehavala sem i tarn. Ne-
zavial ani len vetrik, vsade bolo plno ovadov a komarov,
ktore prilietali a zivili sa na jej rozpukanom tele; kazde bod-
nutie jej pripadalo, ako keby ju niekto pichal ihlou. Musela sa
zahanaf okolo seba rukami, preklinala svoj zivot, svojho mi-
lenca a scholara. Ohromna horucava, slnko, muchy, ovady,
hlad, strasny smad a myslienky ju tak tyrali a mucili, ze zacala
behaf dookola a pozeraf, ci niekoho nablizku neuvidi. Uz
bola odhodlana na vsetko, chcela volaf o pomoc, nech sa
stane, co sa ma.

Ale aj to jej sfastie odoprelo. Bola horucava, rolnfci odisli
z poll a nikto neprisiel k vezi. Kudia na okoli pracovali doma.
Pani nic nevidela, nic nepocula, iba cvrcky a rieku Arno,
ktora este zvacsovala jej muky. Tu a tarn zazrela lesiky, tiene
a domy a tiizba po chladku este zvacsovala jej muky.

Nuz, coze povedaf o tej nesiastnici ? Slnko na nebi, pafava
na terase a muchy zo vsetkych stran ju tak doriadili, ze jej
telo, minulej noci este krasne biele, teraz sa cervenelo, bolo
cele postriekane krvou a vyzerala ako najmrzkejsia zena na
svete.

Tak tu teda stala bez nadeje a ocakavala skor smrf ako spa-
senie. Ked1 preslo pol tretej, scholar vstal, spomenul si na svoju
obef a siel k vezi pozrief, co sa s panou stalo. Jeho sluha sa siel
najesf a ked' vysilena pani zbadala, ze prisiel scholar, priplazila
sa k otvoru a s placom hovori:

— Rinieri, poriadne si sa mi pomstil, lebo ak som fa nechala
v noci mrzmif na dvore, nechal si ma ty upiecf sa na tejto vezi.
Skoro som umrela smadom a palavou. Preboha ziveho fa
prosim, pod" sem, a pretoze nemam dosf odvahy, aby som si
privolala sama smrf, odprav ma ty, lebo po nicom netuzim,
iba po torn, aby som umrela. Moje utrpenie je vel'ke. Ak mi
nechces poskytmif tiito milosf, posli mi aspon pohar vody, aby
som si ovlazila usta, ktore uz slzy nestacia zavlazit Schvatila
ma vefka horucka.

Scholar po hlase poznal, ze je velmi vycerpana, videl kiisok
tela, ze je celkom spalene, a to vsetko vyvolalo v jeho dusi sucit.
Ale aj tak jej odpovedal:

— Neumries mojou rukou, nanichodnica, umrics vlastnou
rukou, ak budes maf na to odvahu. Dam ti na ochladenie
tvojho ohna tol'ko vody, kol'ko si mi dala ohfia ty, aby som sa
zohrial. Vel'mi ma mrzi, ze som musel liecif svoje opuchliny
iba pachnucim olejom, ale ty si budes liecif svoje spaleniny
ruzovou vodou. Ja som skoro prisiel o zivot z tych omrzlin,
ale ty budes zasa pekna, lebo zvlecies kozu ako had.

— Ach, ja nesfastna, — odpovedala, — keby Boh daroval
moju krasu tym 1'udom, ktori mi zelaju zlo. Si ukrutnejsi ako
vsetky selmy, ale ako si mohol dovolif, aby som takto trpela?
Hadam by ma ani nebol stihol ukrutnejsi trest, keby som bola
vyhubila cele tvoje pribuzenstvo. Neviem, ci mozno horsie
zaobchadzaf s nejakym zradcom, ktory priviedol cele mesto
do zahuby, ako si ty zaobchadzal so mnou, ked1 si ma nechal
palif na slnku a pichal! ovadmi. Nechces mi daf ani pohar
vody, zatial' co vrahom, ktorych spravodlivosf posiela na smrf,
dava sa vino, ak si ho ziadaju. Dobre, vidim, ze chces dalej
zotrvaf v ukrutnosti a ze fa nic nedojme. Trpezlivo sa teda
prichystam na smrf, nech sa nado mnou zmiluje Boh, ktoreho
este prosim, aby na tvoje spravanie pozeral spravodlivymi
ocami.

Po tych slovach sa priplazila do stredu veze a cela zufala
rozmysl'ala o torn, ze tu musi umrief nielen od horiicavy, ale aj
od smadu. Jednostaj plakala a nariekala nad svojim nesfastim.
Prisiel vecer a scholar si myslel, ze ju dosf potrestal; dal priniesf
jej saty, zabalil ich do sluhovho plasfa a zamieril do jej domu.
Tarn uzrel bezradnu sluzku, celii zarmiitenu a smutnu. Opytal
sajej:

— Kde je tvoja pani, dobra zena?
-— Neviem, messer, •— odpovedala sliizka, — hl'adala som ju

dnes rano v spalni, ale nikde som ju nenasla, neviem, co sa
s nou stalo. Trapi ma to a nesmierne zarmucuje. Messer, ja
neviem, kde by bola, vy neviete?

Scholar jej odvetil: — Keby si bola aj ty pri torn, bol by som
ti pripravil podobne potesenie, ako som pripravil jej. Ale ty mi
tiez neujdes a este ti vyvediem nieco, ze nikdy si nebudes robif
posmechy z muzov.

Po tychto slovach povedal sluhovi:
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— Daj jej tieto saty a povedz jej, aby si Sla po svoju paniu,
ak sa jej chce.

Sluha vykonal rozkaz a sluzka vzala saty, ktore dobre pozna-
la. Potorn vypocula, co jej povedali, a zo strachu, ze paniu za-
bili, ledva sa zdrzala kriku. Len co scholar odisiel, ozlomkrky
bezala k vezi.

Toho dna nahodou usli istemu sedliakovi z gazdovstva tej
pane] dva bravy a sedliak ich siel hl'adaf. Prisiel az k vczi
a pocul bolestny plac nesfastnej panej. Pocuval a potom zakri-
cal, ako len vladal:

— Kto to tarn place ?
Pani poznala sedliakov hlas, zavolala nariho po mene a takto

mu vravela:
•— Bez, najdi nioju sluzku a postaraj sa, aby prisla ku mne.
Sedliak spoznal paniu a opytal sa jej:
— Beda, pani, ako ste sa dostali hore? Sluzka vas hl'adala

cely den, ale kto by si bol pomyslel, ze ste na vezi?
Vzal rebrik, prilozil ho k vezi a upevnil ho, aby dobre drzal.

Medzitym vsak prisla panina sluzka, vbehla do veze, zacala sa
tlcf do hlavy a kricala:

— Beda, pani moja, kdeze ste?
Kedju pani pocula, kricala, ako len vladala:
— Dusa moja draha, som tu, hore, len mi rychlo prines nejake

saty.
Keo" ju sluzka pocula, trochu ju to uspokojilo, vyliezla po

rebriku, ktory pripravil sedliak, a dostala sa az hore. Tam
videla svoju paniu, ktora vyzerala skor ako opalena kosf, a nie
ako ludske telo, ako tak lezala na terase, cela vycerpana,
zohavena. Sluzka si zacala trhaf vlasy a usedavo sa rozplakala.
Pani ju prosila, aby bola radsej ticho a aby jej pomohla do §iat.

Ked1 sa pani obliekla a dozvedela od sliizky, ze okrem
tych, co priniesli saty, a sedliaka nikto nevie, kde bola cely
den, uspokojila sa a preboha prosila sluzku, aby nikomu o torn
nehovorila. Sedliak sa dlho £udoval, ale potom vzal paniu na
chrbat, lebo nevladala chodif, a zniesol ju z veze.

Uboha sluzka, ktora zliezala posledna, nedavala si pozor,
posmykla sa na rebriku, spadla a zlomila si stehennu kost. Od
bolesti sa rozrevala ako lev na piisti.

Sedliak polozil paniu na travu a siel pozrief, co sa robi;
ked" videl, ze si sluzka zlomila nohu, odniesol ju na pazif a po-
lozil ju vedla panej.
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Pani sa nadejala, ze sluzka jej bude v nessfasti pomahaf, ale
keo" videla, ze si zlomila nohu, pustila sa do placu, ba rozplakal
sa aj sedliak, ktory sa ju marne snazil uspokojid.

Slnko sa chylilo k zapadu, a tak siel na gazdovstvo, ako si to
zelala pani, aby ich tu nahodou nezastihla noc, zavolal dvoch
bratov, potom sa vratili s lavicou, nalozili na nu sluzku a od-
niesli ju domov. Sedliak odniesol paniu na chrbte az do svojej
izby. .

Sedliakova zena jej dala chleba namoceneho vo vode, vy-
zliekla ju, ulozila do postele a potom sa postarala, aby paniu
a sluzku tajne odniesli do Florencie. To sa aj stalo.

Tam si pani vymyslela celii bajku, pravy opak toho, co sa
jej prihodilo, a tvrdila, ze to, co zazila, bolo pracou diablovou.
Pani totiz mala velmi bohatii fantaziu.

Zavolala lekarov, ktorf trpiacu paniu, ktorej sa koza prile-
pila na plachtu, vyliecili z horucky a inych chorob, ktore sa
pridruzili, ako aj sluzkinu nohu.

Pani zabudla na svojho milenca a davala si dobry pozor, aby
nikoho nevodila za nos alebo aby sa do niekoho nezaMbila.
Keo? sa scholar dopocul, ze si aj sluzka zlomila nohu, zvazil, ze
pomsta je dokonala, a preto uz nic nehovoril a nechal tak celii
vec.

To sa teda prihodilo mladej panej za jej zarty. Myslela si, ze
moze scholara vodif za nos, a nevedela, ze scholari — nevravim,
ze vsetci — sii poriadne preffkani.

Nuz, mile panic, nevodte nikoho za nos, a najma nie scho-
larov.
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